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Argentina
BUENOS AIRES
MANIFESTACIONES
CULTURALES AUSPICIADAS
POR LA EMBAJADA DE SUIZA

- En ocasiön de su tercera gira por
América Latina, el viernes 14 de no-
viembre se présenté en el Salon
Dorado del Teatro Colon de Buenos
Aires, la pianista suiza Brigitte
Farner, ofreciendo un recital compues-
to de obras de Haydn, Duport,
Mozart, Schubert y Schumann.

- El viernes 7 de noviembre, en la se-
de del Instituto Jung de Buenos
Aires, tuvo lugar una exposiciön de
artistas rioplatenses. En la misma
oportunidad, nuestro compatriota, el

profesor Hans Schobinger, autor de
«Inmigraciôn y Colonizaciôn suizas
en la Repûblica Argentina en et si-
glo XIX;», pronuncié una conference

con motivo de la apariciôn de su
nuevo libro «El arte rupestre en el
ärea andina de Argentina-', escrito
en colaboracién con el arqueologo
Carlos Gradin.

TELEVISION
Dentro del cuadro del programa titu-

lado «La Otra Tierra», el canal de
television ATC transmitié una hora dedica-
da a Suiza. Especialmente invitados,
compatriotas de relevante actuacién
en la comunidad suiza, taies como la
senora Lydia Balzer, el senor Carlos
Bauler y el Présidente del Club suizo
de Baradero senor Gomez Savoy, ha-
blaron sobre diferentes aspectos inte-
resantes y no muy conocidos de nuestro

pais, refiriéndose pàrticularmente a
los primeras immigrantes suizos que
pisaron Tierra Argentina.

Pröximamente, y en fecha aün no
determinada, el mismo canal dedicarâ
otro de sus programas de «La Otra
Tierra» a Suiza.

CLUB SUIZO DE BUENOS AIRES
- El domingo 7 de diciembre, como

siempre, con canilla libre de cerve-
za, vinos y gaseosas, tuvo lugar el
tradicional asado anual del Club
Suizo de Buenos Aires.
Ese mismo dta, se inauguraron los
nuevos toilettes, el guardarropas y
se bautizé un bote. Ademâs del
concurso de tiro, hubo interesantes
premios, entre los cuales desperto
g ran expectativa dos pasajes a Rio
de Janeiro, gentileza de Swissair.

- A principios del proximo mes de
enero, dos jovenes del Club suizo,
Claudio Suter y Matias Sury, intenta-
rân hacer cumbre en el Aconcagua,
llevando consigo un banderin de
nuestra Institucion para dejarlo
como prueba de su logro. Al regreso
de su ascension, que cabe desta-
car llevarân a cabo sin gui'a, nos
mostrarân fotografias y nos relata-
ràn las experiencias de la misma.

ASOCIACION PRO TICINO
El sâbado 8 de noviembre tuvo lugar
el Tradicional Risotto, organizado por
la Asociaciön Pro Ticino en la sede del
Tigre del Club Suizo de Buenos Aires.
La reunion, conté con la asistencia de
86 personas entre socios y compatriotas

destacândose la presencia del Se-
cretario seiïor Lorenzo Schnyder von
Wartensee, del Consul senor Werner
von Deschwanden y seiîora asi como
la del Présidente de la Federacién de
Asociaciones Suizas Don José O. Stu-
der y senora.

En la oportunidad se sortearon di-
versos obsequios donados por empre-
sas, compatriotas y amigos. Fue una
reunion amena y muy simpâtica, don-
de todos pudieron disfrutar y recordar
con cariho la Patria.

ASOCIACION DE DAMAS SUIZAS
PRO ASILO DE ANCIANOS

Tal como en ahos anteriores, la Aso-
ciacion de Damas Suizas organizé, en
el Hogar de Ancianos de Villa Balles-
ter, un gran «Bazar de Navldad» que

tuvo iugar el sâbado 13 de diciembre.
Segùn la costumbre, hubo alegre mu-
sica, parrillada y el «Mini mercado de
pulgas», donde pudieron adquirirse a
beneficio de la casa que cobija a
nuestros queridos ancianos, lindas ar-
tesanias y labores ejecutadas por
nuestras senoras y pensionistas.

La tombola conto con valiosos
premios entre los que, ademâs de dos re-
lojes, una alfombra de cuero y muchas
otras cosas tentadoras, se destacaron
dos pasajes a Suiza, atencion especial

de Swissair.

SANTA FE - (Rafaela)
SOCIEDAD SUIZA DE SOCORROS
MUTUOS «LA UNION»

En la Asamblea general del 30 de
junio de 1986, esta Entidad présenté
el desarrollo de sus activldades y el
movimiento financiero llevado a cabo
en el periodo 1.7.1985 - 30.6.86, fecha
que coincide con el 96° aniversario de
su fundacion.

En lo que respecta a sus activida-
des culturales y sociales destaca su
participacién en la Fiesta de las Co-
lectividades extranjeras, seguida de la
tradicional Fiesta Suiza en el Gimnasio
del Club Atlético Rafaela, culminando
el ano 1985 con la II Fiesta Rafaelina
de la cerveza. Por otra parte se incre-
menté la asistencia de ninos al Jardin
de Infantes, en su tercer ano de fun-
cionamiento, se siguen dictando cur-
sos de gimnasia para damas y se
practica intensamente el juego de bo-

AIRE
ACONDICIONADO
PARA
LA INDUSTRIA
Y EL CONFORT.

Av. Belgrano 865 (1381) Bs. As.
Tel.: 33-9201/09
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Argentina
chas habiéndose realizado mâs de 15
torneos.

En cuanto a las inversiones, se informa

sobre la pröxima construcciön de
un salön en la parte norte del edificio
asi como reparaciones destinadas a la
buena conservaciön del edificio y
compra de algunos elementos
indispensables, sin contar la ayuda econö-
mica brindada a diversas entidades
de bien publico de la ciudad, segün
ha sido siempre norma de la Aso-
ciaciön.

Colombia
MEDELLIN
SEMANA SUIZA 86

Bajo los auspicios de la Oficina Suiza

para el Fomento del Comercio
(OSEC) y con la colaboraciön de la
Asociaciön suiza de Constructores de
Maquinaria (VSM), la Câmara de
Comercio Colombo Suiza y la Embajada
de Suiza organizaron una Semana
Suiza en Medellfn, del 24 al 28 de no-
viembre.

Como en otros eventos similares
(p.e. Tecno Suiza 83 y Agro Suiza 85),
se trata de la presentaciön de la in-
dustria suiza con conferencias técni-
cas, algunos productos e informaciön
por medio de paneles y fotografias
industries. En total se dictarân 13
conferencias. Durante el evento, que se
llevarâ a cabo en las instalaciones de
la Câmara de Comercio de Medellin,
los industries y comerciantes de la

region podrân solicitar informaciön
sobre nuestra industria.

Dentro de este encuentro colombo-
suizo se ha previsto un programa
cultural con la presentaciön de peliculas
suizas, müsica de nuestro pals por la
emisorade la Câmara de Comercio, la
exposiciön ADOLPH APPIA y una ex-
posicion de cuadros de antiguos estu-
diantes del Colegio Helvetia.

Es la primera vez que Suiza se
présenta en esta forma, en el Departa-
mento de Antioquia y en- Medellin, se-
gunda ciudad de Colombia y centra
industrial del pais.

LA «CHANSON DU PAYS DE
NEUCHÂTEL» EN COLOMBIA

La «chanson du Pays en Neuchâ-
tel» estuvo en Colombia del 12 al 23
de Agosto. Al otro dia de su llegada

Se pone particularmente en eviden-
cia las medidas tomadas para velar
por la disciplina y el orden dentro de
la Instituciôn y el respeto mutuo que
debe reinar entre los asociados para
encontrar alli un lugar de sano y justo
esparcimiento fuera de los hogares.

Finalmente agradece a todos los
asociados la colaboraciön y el apoyo
recibido impulsândolos a superar dia
a dia inconvenientes que pudieran
surgir en beneficio de la Sociedad y
de todos sus miembros.

diö un concierto en el Salön Cultural
«La Victoria" de Sasaima. Los coristas
guardan un buen recuerdo de este
primer contacto con Cqlombia; les en-
cantô la vegetaciôn tropical, la suavi-
dad del clima y la calurosa acogida
de este pequeno pueblo.

El 14 de agosto, el coro ofreciö una
presentaciön en la Alcadia de Bogotâ,
en homenaje al nuevo alcalde de la

ciudad, Julio César Sânchez. Y el 15

de agosto, diö su primer gran concierto

publico en el auditorio Leôn de
Greiff de la Universidad Nacional.

Interpretö primero, piezas folklôricas
suizas, europeas y una cumbia colom-
biana. En la segunda parte del
concierto, présenté la suite «Gitana»,
arreglo musical de Pierre Huwiler con
Coline Pellaton al violin y Thierry
Châtelain al acordeön. Conquistö al nume-
roso publico desde la primera canciön.

El 20 de agosto, en el mismo auditorio,

fue la creaciön sudamericana de
"PablO" con la participacion del Coro
de los Andes y de 20 mûsicos de la
Orquesta Filarmônica de Bogotâ. Esta
composiciön de Pierre Huwiler, con
poemas y textos de Philippe Morand,
ha recibido grandes elogios de la cri-
tica suiza y francesa. Consta de 4

cuadros: «Pablo•> "Les Demoiselles
d'Avignon» "Guernica" y «Le Chant
de l'Oeil noir». Este concierto fue uno
de los grandes momentos de la gira
del Coro de Neuchâtel en Colombia.
El jueves 21 de agosto se presentaron
también con un éxito rotundo en la Sala

Alberto Castilla del Conservatorio
del Tolima, en Ibagué.

Cabe senalar otras presentaciones:
en la iglesia San Agustin, en la Universidad

de los Andes, asi como la re-
cepciôn ofrecida en su residencia por

12



el Senor Embajador de Suiza y la Se-
nora de Dayer con la participaciön del
coro de los Andes.

México
Los coristas no olvidaràn nunca su

visita al Instituto Colombiano de Ninos
Ciegos. Los pequeiïos minusvâlidos
los recibieron cantando el himno de
su instituciön; luego, los cantantes sui-
zos interpretaron varias obras de su
extenso repertorio. Fue una emociön
indecible tanto para los ninos como
para los adultos. En un gesto de soli-
daridad, el Coro entregö una dona-
ciön al Instituto; vale la pena mencio-
nar que el primer concierto publico se
habia dado también a beneficio de es-
tos ninos.

Los intégrantes del Coro de Neu-
châtel hacen honor a la palabra «amateur»,

de verdad aman la musica y le

dedican con abnegaciön lo mejor de
si mismos. Durante su estadia en
Colombia, no sölo dieron los numerosos
conciertos que hemos mencionado;
consagraron también muchas horas a
los ensayos, para entregar al publico
interpretaciones perfectas. Sacrifica-
ron dos semanas de sus vacaciones
anuales para realizar esta gira, cuyos
gastos se financiaron en parte con
conciertos adicionales y ventas de di-
versos articulos. El aho pasado por
ejemplo, vendieron pinos en Navidad
en. las calles de Neuchâtel. Pudieron
contar, es cierto, con el aporte de al-

gunas industrias, asi como de la «Lo-
teria Romande»; pero la ùnica ayuda
oficial que obtuvieron fue de parte del
Municipio y del Canton de Neuchâtel.
En Colombia, se debe destacar la co-
laboracion del Club Rotario, del Senor
Embajador Daniel Dayer, del Senor
Consul Jean-Claude Erbetta y de todo
el personal de la Embajada, que se
dedicô plenamente para asegurar el
éxito de este acontecimiento musical.

Los coristas y el maestro Pierre Hu-
wiler, sensibles a la acogida que les
reservo la colonia suiza, han expresa-
do también sus especiales agradeci-
mientos al Sr. Emilio Schaer, quién les
brindô una ayuda muy eficaz en cada
momento.

Quisieramos felicitar a todos los que
contribuyeron, de una u otra forma, a
la realizacion de este gran evento
cultural, que permitiô ilustrar en Colombia
la tradicion Coral Suiza, siempre viva y
en constante proceso de renovacién,
gracias a compositores como el maestro

Huwiler.

Jacques Repond
Profesor del Colegio Helvetia de
Bogotâ

SOCIEDAD SUIZA DE
SOCORROS, A.C.

Desde hace cincuenta anos en que
fue fundada, existe en México la So-
ciedad Suiza de Socorros A.C., cuya
finalidad es filantropica y su objetivo
social, ya que presta toda la ayuda po-
sible a viudas, ancianos, enfermos y
desamparados. Durante estos largos
anos ha podido atender una gran va-
riedad de casos, ademâs de estable-
cer un servicio de pequenas pensio-
nes a personas de edad avanzada y
necesitadas financieramente.

Con cierta frecuencia se presentan
casos especiales en ios que las
personas interesadas o afectadas no dis-
ponen de recursos, por lo tanto, inter-
venimos para brindar nuestra ayuda.
En los Ultimos anos y gracias a la coo-
peraciôn de toda la colectividad Suiza,

hemos podido aumentar el apoyo
a compatriotas desamparados. Igual-
mente cabe mencionar Ios aportes
que ano tras aho hacemos a la «Casa
del Reposo» para ancianos en Coyoa-
can, D.F., de la «Beneficència Franco-
Mexicana -Suizo-Belga».

Nuestra Sociedad cuenta actual-
mente con socios activos que nos
apoyan con una cuota anual de
$ 5.000.- ademâs de algun otro dona-
tivo, pero también cuenta con un gru-
po de socios pasivos, simpatizantes,
que colaboran con donaciones anuales.
Sin embargo necesitamos mayores
aportes que la cuota en vigor para po-
der sostener nuestra ayuda que debe-

mos brindar y que, debido a la situa-
cion actual, es cada vez mâs elevada.

Nuevamente queremos agradecer
profundamente la desinteresada coo-
peraciôn de nuestros conciudadanos
que siempre nos han brindado solida-
ridad y ayuda. Y, a todos aquellos que
aûn no conocen, o muy poco, nuestra
Sociedad, les quedariamos reconoci-
dos si, con su valioso gesto nos apo-
yaran en nuestra tarea, bien definida.

El Comité de la Sociedad Suiza de
Socorros A.C. esta asi formado:
Présidente: Flans Brunner
Secretario: Flans Zurbrugg
Tesorero: Flans Eggler

Para cualquier informacion adicio-
nal, estamos a sus ordenes y nos da-
ria mucho gusto conocer sus puntos
de vista, alguna nueva idea de parte
de Ustedes para mejorar y ampliar
nuestra accibn de ayuda y, desde luego,

esperamos su afiliacion a nuestra
Sociedad.

Im Federation de Asociaciones

Situas en la Argentina tlesea a

todos los compatriotas de America
Latina Unas Felices Fiestas y un
venturoso Alio 19S7.

BBC
BROWN BOVERI

BROWN BOVERI SUDAMERICANA S.A.

1001 BUENOS AIRES - AV. L. N. Alem 822 - Tel. 311-5386
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OFERTAS SUIZAS DE INVIERNO
La Oficina Nacional Suiza del Turismo (ONST) recopilô nuevamente todas las olertas conocidas y las publico en el prospecto «Ofer-

tas Suizas de Déportés de Invierno 1986/87». Mediante simbolos se caracterizan las diversas actividades contenidas en las olertas.
Ademàs se encuentra en las mismas informaciön sobre las distintas posibilidades de alojamiento, cantidad de horas semanales de
clases. de los distintos déportés, precios y adicionales, como por ejemplo la entrada a la pileta climatizada, uso de pistas de hielo y
canchas de tenis cubiertas.

La mayoria de las olertas se refieren a esqui alpino, esqui de tondo y escuelas de esqui. Tambien se ofrecen semanas de patinaje
sobre hielo en Arosa. Chateau- d'Oex. Lenzerheide-Valbella, Schwarzsee y Sils. Programas de trlneo se ofrecen en Andeer, Bergün,
Kiental. Schwarzee, Sörenberg, Susch y Zweisimmen, mientras en Celerina, Kandersteg y Lenzerheide-Valbella se puede practicar el
«Curling». La buscada combinaciôn de «esqui y tenis» se puede reservar en Disentis, Meiringen y St. Moritz. En Gstaad, Interlaken,
Morgins y Villars, asi como en otros numerosos lugares se organizan «semanas de tenis». Otros ofrecimientos son la equitaciôn, tours
de esqui, paseos y caminatas, y como atgo especial y nostälgico, cursos de «Telemark».

El prospecto «Ofertas Suizas de Déportés de Invierno 1986/87» se puede retirar sin cargo alguno en la Oficina Nacional Suiza del
Turismo (ONST), Av. Santa Fe 846 P.B., 1059 Capital Federal, tel. 311-8930.

DISTINCION PARA EL TURISMO SUIZO
El Delegado para América Central y del Sur de la Oficina Nacional Suiza de Turismo, senor Matthias Adank, al trente de la Repre-

sentaciôn en Buenos Aires, ha sido distinguido por el Gobierno espahol con la Medalla de Plata al Mérito Turistico.
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Uruguay
- La cultura suiza se acerca al interior

del pais. En la Escuela Publica de
Villa Rodriguez, Departamento de
San José, fue organizado un con-
curso de dibujo con el tema: Pre-
servaciön del medio ambiente. Mas
de 600 dibujos fueron realizados y
muchos los artistas premiados.

- A fines de octubre, en la Casa de la
Cultura de Trinidad, Departamento
de Flores, continua su viaje la expo-
sicion itineramente sobre el esceno-
grafo suizo Adolphe Appia. La
inauguracion fue celebrada con un
simpàtico vino de honor.

- La labor del eminente cienti'fico suizo

en el àrea de la educacion y la

ensenanza, Jean Piaget, ha circula-
do en version cinematogrâfica, diri-

gida oor Claude Goretta por los
Institutes de Formaciön Docente de
San José, Trinidad, Florida, Pando,
Maldonado y Durazno. El interés

que despierta esta pellcula radica
en el hecho que el sistema educati-
vo primario en Uruguay esté basa-
do en la teorla de Piaget. Es tam-
bién materia de examen final para
los jövenes aspirantes a maestros
de la rama de ensenanza primaria.

URUGUAY EN EL OJO
DEL MUNDO

Por 10 dlas (12 al 21.9.86) Uruguay
fue el centra del mundo econömico, al
realizarse en Punta del Este la Confe-
rencia Ministerial del GATT (Acuerdo
General sobre Aranceles Aduaneros y
Comercio). La Delegacion Suiza, en-
cabezada por el Consejero Federal Dr
Kurt Furgler, Ministro de Economla Pu¬

blica, trabajö febrilmente, pero pudo al
mismo tiempo apreciar el bello panorama

del este uruguayo y la calidez y
hospitalidad de sus habitantes.

Fue la primera vez que una Confe-
rencia del GATT se realizô en un pais
subdesarrollado.

Ill ENCUENTRO DE ARTISTAS
RIOPLATENSES

Bajo los auspiclos del Institute Jung
y de las Embajadas de Suiza en Buenos

Aires y en Montevideo se realizan
esos encuentros entre pintores de am-
bas mârgenes del Plata. Estas pintu-
ras vuelven a extraer de las raices de
la cultura americana los signos y sim-
bolos vâlidos desde la prehistoria.

En noviembre fueron expuestos en
Buenos Aires y desde el 20.11. al 5.12.
en Montevideo.

PROGRAMA DE ONDA CORTA DE LA RADIO SUIZA INTERNACIONAL
DEL 2 DE NOVIEMBRE DE 1986 AL 28 DE FEBRERO DE 1987
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